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PROJET DE LOIWETSONTWERP

houdende instemming met het Protocol 
tussen het Koninkrijk België en de Republiek 
Oostenrijk, en met het Aanvullend Protocol, 

gedaan te Brussel op 10 september 2009, 
tot wijziging van de Overeenkomst tot 
het vermijden van dubbele belasting 
en tot regeling van sommige andere 

aangelegenheden inzake belastingen naar 
het inkomen en naar het vermogen, met 
inbegrip van de ondernemingsbelasting 
en de grondbelastingen, ondertekend 

te Wenen op 29 december 1971

portant assentiment au Protocole entre 
le Royaume de Belgique et la République 
d’Autriche, et au Protocole additionnel, 
faits à Bruxelles le 10 septembre 2009, 

modifiant la Convention en vue d’éviter les 
doubles impositions et de régler certaines 
autres questions en matière d’impôts sur le 
revenu et sur la fortune, y compris l’impôt 
sur les exploitations et les impôts fonciers, 

signée à Vienne le 29 décembre 1971
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Het Protocol tussen het Koninkrijk België en de Re-
publiek Oostenrijk, en het Aanvullend Protocol, gedaan 
te Brussel op 10 september 2009, tot wijziging van de 
Overeenkomst tot het vermijden van dubbele belasting 
en tot regeling van sommige andere aangelegenheden 
inzake belastingen naar het inkomen en naar het ver-
mogen, met inbegrip van de ondernemingsbelasting 
en de grondbelastingen, ondertekend te Wenen op 
29 december 1971, zullen volkomen gevolg hebben.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

Le Protocole entre le Royaume de Belgique et la 
République d’Autriche, et le Protocole additionnel, 
faits à Bruxelles le 10  septembre  2009, modifi ant la 
Convention en vue d’éviter les doubles impositions et 
de régler certaines autres questions en matière d’impôts 
sur le revenu et sur la fortune, y compris l’impôt sur les 
exploitations et les impôts fonciers, signée à Vienne le 
29 décembre 1971, sortiront leur plein et entier effet.
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